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Barbara Dunlop

Guldhjertets magt

Oversat af Birte Kaae

MINISERIE: DET HØJESTE BUD


Når alt andet er til salg, så ægte kærlighed er uvurderlig. Det højeste bud er en spændende miniserie i seks dele. Dette er sjette og sidste del.

Kære læser.

Jeg blev meget glad for at blive bedt om at deltage i serien Det højeste bud. Det er min første ”royale” bog, og jeg havde det herligt med at forestille mig et fantasikongedømme med royalt hierarki, skandaler og hemmeligheder. Med paladser, yachter, private jetfly og sin egen politistyrke lever prins Raif Khouri i en verden rigere end nogen milliardærs. Guldhjertestatuerne spiller en central rolle i hele serien, og jeg fandt det spændende at afslutte serien med min bog. Raif er sikker på, at Ann Richardson står bag tyveriet af hans families kostbare statue med det gyldne hjerte. Han er lige så overbevist om, at hun har mulighed for at sende den tilbage til hans land. Han forsøger alt fra fornuft til tvang for at få hende til at opgive statuen. Da det ikke lykkes, tyr han til kidnapning. Eftersom Ann ikke har noget med statuens forsvinden at gøre, har hun ikke noget at købslå med prins Raif om, men han er hverken indstillet på at tro på hende eller lade hende gå. Jeg håber, du vil nyde Guldhjertets magt. Det var en fornøjelse at afslutte serien.

Barbara

Barbarra Dunlop skriver romantiske historier i sin bjælkehytte højt oppe nordpå i Canada, hvor der er flere bjørne end mennesker, og det sner seks måneder om året. Heldigvis har hun en muskuløs ægtemand og to teenagebørn, som kan hente brænde ind og rydde indkørslen for sne, mens hun drikker kakao og tænker over de karakterer, der skal optræde i hendes bøger.

 

 


Til min mand


1

Ann Richardson burde vel være taknemlig for, at Interpol-agenterne ikke havde kropsvisiteret hende og givet hende håndjern på. Men efter seks timer i det lille, indelukkede forhørslokale på Federal Plaza kunne hun ikke føle andet end irritation. Agent Heidi Shaw var kommet tilbage med et papkrus med kaffe i den ene hånd og en stak papirer i den anden. Agent Shaw skulle forestille den slemme agent og agent Fitz Lydall den gode. Hun var ikke ret høj og spinkel, hvorimod agent Fitz havde ansigt som en bulldog og skuldre som en bodybuilder. Ann tænkte i sit stille sind, at rollerne skulle have været omvendt, men det sagde hun ikke noget om. Eftersom hun havde set et hel del detektivserier, var det let at se, hvad de var ude på. Den kendsgerning, at hun var uskyldig, passede heller ikke rigtigt til deres strategi. Psykologiske tricks og snedige spørgsmål ville ikke få Ann til at bryde sammen og fortælle dem, at hun ville sælge en stjålen, antik statue på vegne af sin arbejdsgiver, auktionshuset Waverly.

Hun havde lært en masse om Rayas’ guldhjertestatuer i løbet af de seneste måneder. Kong Hazim Bajal havde bestilt tre statuer i 1700-tallet. De skulle bringe hans døtre held i kærlighed. En af statuerne fandtes stadig i Rayas hos en moderne gren af Bajal-familien. En var forsvundet i dybet, da Titanic sank. Den tredje var blevet stjålet for fem måneder siden fra en anden gren af Rayas’ kongelige familie, den som inkluderede kronprins Raif Khouri. Prins Raif var overbevist om, at Roark Black havde stjålet statuen til Waverly. Det var en uhyrlig beskyldning. Men kronprinsen var en magtfuld, målbevidst mand, og han havde fået både Interpol og FBI til at danse efter hans pibe. Heidi lagde sine papirer fra sig og trak stolen ud, så hun kunne sætte sig over for Ann. – Fortæl mig om Dalton Rothschild.

– Læser du ikke sladderbladene? svarede Ann. Dalton Rothschild var administrerende direktør hos Waverlys konkurrent Rothschild.

– Jeg forstår, at I to ser en del til hinanden.

– Vi var venner. Ann tav et øjeblik. – Med tryk på var. Hun ville aldrig tilgive Dalton, at han havde forrådt hende og været ved at ødelægge hendes professionelle ry. Hans løgne, om at de skulle have en affære, var én ting, men hans angreb på hendes integritet var noget helt andet.

– Venner? spurgte Heidi hånligt med tydelig skepsis.

– Nå, så læser du altså sladderblade?

– Jeg læser alt. Så jeg ved, du aldrig har benægtet, at han var din elsker.

Ann flyttede sig lidt på den hårde metalstol. Hun udtalte de næste ord meget langsomt og tydeligt. – Vi var venner. Han løj om mig. Vi er ikke længere venner.

Heidi rejste sig. Ann længtes efter at gøre det samme, men hver gang, hun forsøgte at rejse sig fra den umagelige stol, gav nogen hende ordre til at sætte sig igen. Hun var ved at få krampe af at sidde ned, og hun havde ondt bagi.

– Hvor er statuen? fyrede Heidi af.

– Jeg ved det ikke.

– Hvor er Roark Black?

– Jeg aner det ikke.

– Han arbejder for dig.

– Han arbejder for Waverly.

Heidi smilede hånligt. – Ordkløver.

– Jeg ved ikke, hvor han er. Det er en kendsgerning.

– Du ved vel, at det er ulovligt at lyve over for Interpol?

– Du ved vel, at jeg er i stand til at ringe til en reporter på New York Times.

Heidi lænede sig frem. – Er det en trussel?

Ann forsøgte at styre sin irritation. – Jeg vil gerne ringe til min advokat.

– Det siger skyldige mennesker altid.

– Det gør kvinder også, når man i seks timer har nægtet dem et toiletbesøg.

Heidi så overlegen ud. – Jeg kan holde dig her i 24 timer uden at anklage dig.

– Og uden toiletbesøg? spurgte Ann.

– Synes du, at det her er sjovt?

– Jeg synes, det er latterligt. Jeg har besvaret hvert eneste spørgsmål mindst seks gange. Jeg har total tillid til Roark Black. Der er tale om to forskellige statuer her. Og Waverly sælger absolut ikke stjålne antikviteter.

– Har I da fået hævet Titanic?

– Jeg ved ikke, hvor og hvordan han har fået fat i den, jeg ved kun, at Roark har den statue, som har været savnet længe, ikke den, som er blevet stjålet. Roark havde også underskrevet en fortrolighedserklæring, hvilket den mystiske ejer af den guldhjertestatue, som var forsvundet 100 år tidligere, forlangte. Han ville ødelægge både sin egen karriere og Waverlys ry, hvis han afslørede ejerens identitet, selv over for Ann.

– Hvor er beviset? spurgte Heidi.

– Hvor er min advokat? spurgte Ann.

Heidi trak vejret dybt og rejste sig. – Er det på den måde, du vil have det?

Nu var det forbi med Anns tålmodighed. Hun var uskyldig. – Vil du virkelig have en lang og produktiv karriere inden for lovhåndhævelse? Så må du hellere begynde at lede efter en ny mistænkt, sagde Ann. – For det er ikke mig, og det er ikke Roark. Måske er det Dalton. Guderne skal vide, at han har et motiv til at sætte Waverly i et dårligt ry. Men hvis det er ham, har han gjort det uden mit vidende og absolut også uden min hjælp. Nu agter jeg at tie, agent Shaw, og du kan ikke gøre noget som helst for at få mig til at sige mere. Vil du gerne være helten, opklare den store, internationale sag, blive forfremmet? Så hold op med at fokusere på mig.

– Du er sandelig veltalende, sagde Heidi. Ann skulle lige til at takke for komplimenten, da agenten tilføjede: – Det er de fleste løgnere.

Ann foldede hænderne på bordet foran sig. Hun havde bedt om at komme på toilettet, hun havde bedt om at tale med sin advokat. Hvis de ville nægte hende de ting og dermed se helt bort fra hendes lovmæssige rettigheder, ville hun henvende sig til New York Times.

*

Det var forbi med kronprins Raif Khouris tålmodighed. Han anede ikke, hvordan man forhørte folk i Amerika, men i Rayas ville Ann Richardson være blevet smidt i spjældet nu. Når hun havde tilbragt et par nætter i fængslet, ville hun tigge om at få lov til at tilstå. Han skulle have beholdt hende i Rayas, da hun dukkede op måneden før. Men det ville jo nok have forårsaget en international skandale, hvis han havde spærret hende inde. Og på det tidspunkt havde han været lige så ivrig efter at slippe af med hende, som hun havde været efter at komme væk.

– Deres Kongelige Højhed? lød en stemme over højtaleren på Gulfstream-flyet. – Vi lander i Terboro om et par minutter.

– Tak, Hari, svarede Raif. Han rettede sig op i det hvide lædersæde og bevægede benene lidt for at få gang i blodomløbet.

– Jeg kan vise dig byen, mens vi er her, sagde Raifs fætter Tariq og så ud ad vinduet på Manhattans skyline. Tariq havde læst på Harvard i tre år og taget en eksamen inden for jura. Raifs far, kong Safwah, mente, at en international uddannelse ville styrke Rayas. Raif selv havde studeret historie og politik i to år på Oxford. Han havde besøgt mange lande i Europa og Asien, men det var hans første tur til Amerika. – Vi er her ikke for at se på byen, sagde han til Tariq. Tariq svarede med et sjofelt grin. – Ikke i flertal i al fald. De var her for at jagte og fange en bestemt kvinde. Og så skulle Raif nok få hende til at tale. – Der er en restaurant med udsigt over Central Park og …

– Vil du have mig til at sende dig hjem igen? spurgte Raif.

– Nej, jeg vil bare have dig til at live lidt op. Nok var Tariq i familie med Raif, men der var alligevel grænser for, hvad han kunne tillade sig at sige til kronprinsen.

– Vi er her for at finde guldhjertestatuen, sagde Raif fast.

– Vi skal jo spise.

– Og fokusere.

– Og det gør vi meget bedre, når vi har fået noget i maven, såsom honningglaseret laks og matsutakesvampe.

– Du skulle have været forsvarsadvokat, knurrede Raif og spændte sikkerhedsbæltet, da han hørte landingsstellet blive sænket. De to mænd havde været venner siden barndommen, og han tvivlede på, at han nogensinde havde vundet over Tariq i en diskussion.

Tariq lænede sig tilbage i sædet. – Jeg ville have været forsvarsadvokat, men det ville kongen ikke gå med til.

– Det bliver du heller aldrig, når jeg er blevet konge.

– Når du bliver konge, søger jeg asyl i Dubai. Begge mænd grinede. – Medmindre jeg kan få dig til at live lidt op, fortsatte Tariq. – Måske få fat i en pige til dig.

– Jeg kan godt selv få fat i piger. Raif var selvfølgelig nødt til at være diskret, men han var ikke tilhænger af cølibat.

Flyet landede i decembersneen. Tariq kunne ikke fatte, at en by som New York kunne have så elendigt vejr. – Der er en klub i nærheden af Fifth Avenue, sagde han.

– Jeg er ikke i New York for at finde en pige. Mens Raif sagde det, kunne han ikke lade være med at tænke på Ann Richardson. Det havde været tåbeligt af ham at kysse hende. Og endnu mere tåbeligt at synes om det. Og han havde været en kolossal tåbe, når han havde ladet det ene kys gå så langt. Når han lukkede sine øjne om natten, kunne han stadig se hendes blonde hår, den flødefarvede hud og de fantastiske, blå øjne. Han kunne smage hendes hede, søde læber og mærke duften af hendes vaniljeagtige parfume.

Flyet satte farten ned og drejede, før det standsede inde i en hangar. Personalet i hangaren lukkede den store dør bag dem af hensyn til kulden. Da flyets dør blev åbnet, gik Raif og Tariq ned ad den lille trappe, hvor de blev modtaget af ambassadøren for Rayas, et par adjudanter og nogle sikkerhedsfolk. Raif satte pris på den diskrete modtagelse. Det ville ikke vare længe, før hans rejser ville blive en statsbegivenhed. Selvom hans far kun var midt i 60’erne, havde han været syg et stykke tid af efterveerne af en tropisk sygdom, han havde pådraget sig for mange årtier siden i Centralafrika. De seneste måneder havde været hårde ved kongen, og Raif var mere og mere bekymret for, at hans far ikke ville komme sig igen denne gang.

– Deres Kongelige Højhed, hilste ambassadøren og bukkede formelt. Han var iført den traditionelle, hvide kjortel, og det grå hår var halvt dækket af en hvid kalot. Raif lagde mærke til, at ambassadøren kneb øjnene let sammen ved synet af hans eget, vestlige jakkesæt. Men manden holdt sine tanker for sig selv. – Velkommen til Amerika, var det eneste, han tilføjede.

– Tak, Fariol. Raif trykkede manden i hånden i stedet for at omfavne ham og kysse luften ved hans kind, som man normalt gjorde i Rayas. – Har du sørget for en bil?

– Selvfølgelig. Fariol slog hånden ud mod en lang Hummer-limousine. Raif hævede det ene bryn. – Jeg mener, mit kontor skrev diskret.

Fariol rynkede panden. – Der er ingen flag, ingen royale skjold på dørene, intet som antyder, at vognen kører for Rayas.

Raif hørte Tariq hoste ved siden af sig og gættede på, at han forsøgte at skjule et smil. – Jeg mente, at jeg ville have en personbil. En almindelig, diskret bil. Måske en, som jeg kan køre selv.

Fariol stirrede helt forvirret på ham. En ung adjudant gik hen til ham og hviskede ind i hans øre: – Det kan jeg ordne med det samme, mr. Ambassadør.

– Vær så venlig at gøre det, sagde Raif direkte til adjudanten, hvilket skaffede ham endnu et irettesættende blik fra ambassadøren. Adjudanten nikkede og skyndte sig at gå, mens han tog sin mobiltelefon frem. Fariol vendte sin opmærksomhed væk fra Raif. – Sheik Tariq, sagde han.

– Tak for velkomsten, mr. Ambassadør, sagde han efter at have sendt Raif et kort blik om, at han godt var klar over, at det var et brud på etiketten. Det var kronprinsen, som burde slutte samtalen.

– Ved Deres Kongelige Højhed, hvornår De skal vende tilbage til Rayas?

Tariq tav et halvt sekund. – Når kronprinsen bestemmer, at det er tid for os at forlade Amerika, selvfølgelig.

Svaret var en tydelig reprimande til Fariols attitude, og Raif måtte undertrykke et smil. I offentligheden holdt Tariq meget fast på traditionerne.

Adjudanten kom tilbage. – Der kommer en Mercedes sedan S om et par minutter. Jeg håber, at den behager Deres Kongelige Højhed.

– Det lyder fint, svarede Raif og vendte sig om mod Tariq. – Tror du, at du kan få fat i den adresse?

Tariq så på en af sikkerhedsvagterne. – Jordan?

Manden trådte frem. – Vi er klar til at køre, sir. Jordan Jones var en amerikansk sikkerhedsspecialist, som var blevet gode venner med Tariq, da de mødtes på Harvard. Raif havde aldrig mødt Jordan personligt før, men han havde hørt nogle historier i årenes løb, som gav ham tillid til mandens evner.

Porten til hangaren gled op, og en stålgrå Mercedes blev kørt ind. Folkene fra flyet dukkede straks op med den royale bagage og ventede, til vognen standsede foran Raif.

– Det var alt, Fariol. Raif sendte ambassadøren et kort nik og gik rundt om bilens køler. Tariq og Jordan fulgte straks efter. – Jeg kører. Raif rakte hånden frem efter nøglerne, da chaufføren steg ud af vognen.

– Sir? spurgte Jordan og hævede det ene bryn, mens han så på Tariq. Tariq så sig over skulderen for at sikre sig, at ambassadøren og hans folk var uden for hørevidde og sagde lavmælt: – Du vil ikke køre, Raif.

– Jo, jeg vil.

– Nej, du vil ikke.

Chaufføren så fra den ene til den anden. Han var amerikaner, ansat af biludlejningsfirmaet.

I Rayas ville der ikke have været nogen tvivl om, hvem der ville vinde den diskussion. Raif ord var lov der.

– Jeg kører, indskød Jordan og tog hurtigt nøglerne fra chaufføren. Han åbnede bagdøren og så på Raif. – Fremmede kongelige på bagsædet, indfødt Brooklyn-borger bag rattet.

– Du er temmelig fræk, sagde Raif. – I mit land kunne jeg have fået dig halshugget, løj han.

– I mit land kunne jeg efterlade jer i Washington Heights. Jordan tav et øjeblik. – Det vil faktisk komme ud på et.

Raif kunne ikke lade være med at smile, da han satte sig ind. Han havde ikke noget problem med, at folk sagde sandheden, så længe de gjorde det respektfuldt eller under fire øjne. Han var godt klar over, at en indfødt newyorker sikkert kunne få dem hurtigere frem til Ann Richardsons lejlighed end han selv.

Jordan lukkede bagdøren og foldede så sin store krop ind bag rattet, mens bagsmækken blev lukket. – Jeg forstår, De bor på the Plaza, sagde han og rettede på bakspejlet. – Deres service er upåklagelig, og deres sikkerhed er virkelig god.

– Ingen ved, at jeg er her, sagde Raif. Sikkerhed burde ikke blive noget problem på den tur.

– Interpol ved, at De er her, svarede Jordan. – Deres pas sætter gang i sirenerne og blinklysene i deres Manhattan-kontor.

Tariq klukkede.

– Det gør dit også, advarede Jordan Tariq.

– Interpol har ikke noget imod mig, sagde Raif, – de vil sikkert interessere sig mere for andre. Den eneste, som har noget imod mig, er Ann Richardson. Og det skyldes, at jeg agter at fremstille hende som en løgner og forbryder.

Jordan kørte langsomt vognen hen mod porten. – Interpol vil holde øje med jer, og andre vil holde øje med Interpol. Hvis der foregår noget i Rayas, som jeg bør vide besked med, problemer med nabolande, politiske modstandere og lignende, så er det på tide at fortælle mig det.

– Det er bare noget internt, sagde Tariq. Raifs onkel blev svigtet foran alteret, og det samme blev en fjern kusine, Aimee. Tyveriet af guldhjertestatuen er den eneste internationale skandale, Rayas har haft på det seneste.

– Jeg hører, at Deres far er syg, sagde Jordan til Raif og så på ham i bakspejlet.

– Han er ved at komme sig, sagde Raif automatisk.

– Sandheden betyder ikke noget, opfattelsen er, at Deres far ligger for døden. Og det betyder, at De snart vil blive konge. Og det betyder, at en eller anden et eller andet sted gerne vil slå Dem ihjel.

– Blot sådan generelt?

Men Raif vidste godt, at det var sandt.

– Som tronfølger er Deres kusine Kalila den næste i rækken, ikke sandt?

– Jo.

– Hvem er tæt på hende?

– Du ved godt, at jeg kun skal være her et par dage, ikke? sagde Raif til Jordan. Manden var blevet hyret som en midlertidig guide, ikke som den nye leder af Raifs sikkerhedsvagt.

– Jeg er stadig nødt til at kende baggrunden.

– Hun har fået sig en britisk kæreste, sagde Tariq. – Han er ny.

Raif sendte Tariq et arrigt blik. De behøvede ikke at lufte familiens vasketøj foran Jordan. At Kalila havde fundet sammen med en fuldkommen upassende studerende i stedet for at binde sig til en søn fra et af nabolandene, som det var blevet arrangeret for 10 år siden, var pinligt for den kongelige familie. Det var endnu et problem for kongen, men det var ikke noget, som vedkom national sikkerhed.

– Hvad hedder han? spurgte Jordan og tændte for vinduesviskerne, da det gav sig til at sne.

Raif afbrød ham. – Du skal køre os hen til Ann Richardson, ikke opstille et familiedossier.

– Niles, sagde Tariq. – Det er alt, hvad vi har været i stand til at få ud af det tåbelige pigebarn. Kalila var den første, forbandelsen gik ud over. Og nu er Mallik blevet svigtet.

Raif så op i loftet. – Der er ikke nogen forbandelse.

– Forbandelsen fra guldhjertestatuen? spurgte Jordan.

– Det er en tåbelig myte, sagde Raif, som var ved at blive utålmodig. Han var en tolerant mand, men der var grænser.

– Er denne Niles bare dukket op ud af den blå luft? spurgte Jordan.

– Han er studerende, sagde Tariq.

– Af arabisk oprindelse?

– Af meget britisk oprindelse.

Raif skiftede til sin mest bydende stemme for at afslutte samtalen. – Lad os nu holde os til opgaven, ikke? Mens vi er i New York, er Ann Richardson vores prioritet.

*

– Har du set det her? spurgte Anns nabo Darby Mersey, mens hun fulgte efter Ann ind i hendes lejlighed. Ann holdt forfærdelig meget af Darby, men lige netop i aften ville hun gerne være alene. Efter sit sammenstød med Interpol kunne hun kun tænke på et langt, varmt brusebad, en kop urtete og omkring 12 timers bevidstløshed.

– Set hvad? spurgte hun og bad til, at svaret var kort og fyldestgørende. Hun lagde sin taske på bordet i entreen og smed sine nøgler ned i keramikskålen, mens hoveddøren faldt i bag dem.

– Dagens Inquisitor.

– Jeg har haft travlt hele dagen.

– Gik du ikke forbi aviskiosken? Det står på forsiden.

– Hvad står på forsiden? At dømme efter Darbys tonefald ville Ann ikke bryde sig om forsiden. Og det sidste, hun havde brug for i dag, var mere at være bekymret over.

– Dit billede.

Ann sukkede tungt. Hun gik hen mod køkkenet, havde besluttet sig for, at et glas Cabernet Sauvignon var bedre end te. Hun ville falde i søvn af begge dele, men vinen ville også hjælpe hende med at lade være med at spekulere over, hvorfor hendes liv pludselig var sådan et rod.

– Hvad er ugens emne? spurgte hun. Hun havde figureret i sladderpressen mange gange før, ikke mindst da Dalton Rothschild løj og påstod, at han havde en affære med hende. Hun tog en flaske vin og gik hen til skuffen for at tage en proptrækker. Darby lod sig dumpe ned på en stol ved bordet og bredte sladderavisen ud foran sig. – Da Ann Richardson ikke har været i stand til at rense hverken sit eget eller sit firmas navn i skandalen om guldhjertestatuen, lader det til, at hun har valgt den gode, gamle metode.

– Hvad er den gode, gamle metode? spurgte Ann og åbnede flasken.

– At elske sig ud af problemerne.

– Med Dalton? Ann kunne ikke rigtigt følge journalistens logik. De havde skrevet om hende og Dalton i månedsvis. Det var gamle nyheder.

– Med prins Raif Khouri.

Ann stivnede. – Hvad for noget?

– Du hørte mig. De har et billede af dig, hvor du kysser prinsen.

Alt blod forlod Anns ansigt. Hendes indre knugede sig sammen. Det var jo kun sket en enkelt gang. – Fandens også. Hun stirrede ned på avisen. Der stod hun med armene om halsen på Raif og læberne presset mod hans.

– Telelinse? spurgte Darby.

– Jeg var i Rayas. Hvem holder øje med sladderjournalister i Rayas?

– Så er det altså sandt? Darby smilede frækt. – Gik du i seng med prins Raif?

– Nej, vel gjorde jeg ej. Jeg kyssede ham kun. En gang. På den anden side af kloden. I en privat, indhegnet have i Valhan-paladset. Et kort øjeblik tænkte hun på det fantastiske kys, lige inden hun forlod Rayas igen. Hun havde genoplevet det tusindvis af gange.

– Du fortalte mig ikke, at du var faldet for ham, sagde Darby.

– Jeg faldt ikke for ham. Han er et arrogant fjols, som mener, at jeg er en forbryder og løgner.

Darby tog billedet igen. – Det er ellers noget af et kys af et arrogant fjols at være.

– Jeg kysser ham ikke. Denne gang løj Ann. – Han kysser mig. Det var Raif, som havde indledt kysset, men de var hurtigt blevet lige gode om det.

– Så faldt han altså for dig? Darby så ud, som om hun tænkte over mulighederne.

– Det var ikke noget romantisk kys, fortsatte Ann sin forklaring. – Det var et magtspil, et spørgsmål om dominans. Han ville bevise noget.

Denne gang smilede Darby langsomt. – At han var sexet? Hun lagde hovedet på skrå og stirrede atter ned på billedet. – Du ser altså ikke ud, som om du ligefrem kæmper imod.

Ann måtte give hende ret, og det var temmelig uheldigt. Sandheden var jo, at hun overhovedet ikke havde kæmpet imod. Raif var stædig og arrogant, men han var helt sikkert også sexet. Og han kyssede fantastisk. Hun kunne heller ikke nægte, at der var sket noget mellem dem i det øjeblik. Men det behøvede Darby ikke at få at vide. Ann havde alt for travlt med at glemme det selv. – Han forsøgte at bevise, at han kan gøre, hvad han vil, i sit land, og at jeg ikke har nogen mulighed for at standse ham. Jeg tog det næste fly hjem.

– Såsom? Darby løftede hovedet.

– Hvad mener du?

– Du sagde, at han kan gøre, hvad han vil. Såsom hvad?

Ann trak på skuldrene og gav sig atter i kast med vinflasken. Hun havde endnu mere brug for et glas vin nu. – Som at beskatte de fattige, tage privat ejendom, nationalisere en industri eller smide en uskyldig i fængsel.

– Havde han tænkt sig at smide dig i fængsel?

Ann fik proppen op og mødte Darbys blik.

– Jeg var ikke sikker.

– Og så kyssede han dig i stedet?

– Ja. Og jeg tror ikke, han havde forestillet sig, at han ville synes om det. Det slog benene væk under ham et øjeblik og gav mig en chance for at slippe væk.

Darby strakte sig for at tage to vinglas på en hylde. – Hvorfor fortalte du mig ikke det?

– Det er lettere at glemme det, når man ikke har udpenslet de små nuancer for sin bedste veninde.

Darby satte glassene fra sig. – Det er bare ærgerligt for dig, at der er fotografisk bevis på det.

Ann så atter på billedet. Hun kunne stadig mærke hans stærke arme omkring sig, smage hans hede læber mod sine, mærke den krydrede duft af natten i Rayas og føle brisen fra havet løfte op i sit hår.

– Du må hellere fylde dem her op, sagde Darby og skubbede de to glas over mod Ann, som skulle lige til at skænke op, da dørtelefonen brummede. De så begge hen mod den. – Lad være med at svare, rådede Darby hende. – Det kan være en journalist.

Ann gav hende ret, men på den anden side kunne det også være Edwina. Anns mobiltelefon havde været slukket det meste af dagen, og Waverly ældre bestyrelsesmedlem Edwina Burrows havde det med at kigge ind tidligt om aftenen, hvis hun var ude at lufte sin cockerspaniel. Ann var nødt til at fortælle hende om mødet med Interpol. Edwina var en af Anns stærkeste støtter i bestyrelsen, og lige nu havde hun brug for al den hjælp, hun kunne få. – Det kan være Edwina, sagde hun til Darby og gik hen til mikrofonen. Hun tørrede sine svedige håndflader i bukserne. Hvis det var en journalist, ville hun lyve og sige, at Ann Richardson ikke var hjemme og ikke ville komme hjem i den nærmeste fremtid. – Hallo?

– Ann? Det er prins Raif Khouri, sagde en mand med en tydelig accent.

– Ja, sikkert sagde Ann og rystede på hovedet, mens hun så på Darby. – Sig til din redaktør, at det ikke virkede.

Darby skænkede op i de to glas.

– Jeg ved ikke, hvad du mener med det, Ann, sagde stemmen. – Men jeg er rejst temmelig langt for at få denne samtale.

Ann trykkede atter på knappen. – Har jeg gjort noget, som får jer til at tro, at jeg er dum?

– Lad være med at sige noget! hviskede Darby. – De citerer dig bare for det.

Stemmen lød atter i højtaleren, denne gang dybere og mere bydende. – Ms. Richardson, har jeg gjort noget, som får dig til at tro, at der er nogen som helst chance for, at jeg vil opgive mit forehavende?

Anns puls satte farten op. Den stemme kunne hun genkende. Hun var bange for den. Og himlen hjælpe hende, den pirrede hende også.

Darby blinkede, da hun så Anns ansigtsudtryk. – Hvad?

Ann svælgede, hun var pludselig helt tør i halsen. – Det er ham.

Det varede et øjeblik, før Darby gentog: – Ham, ham?

Ann nikkede.

– Prins Raif? Ann holdt op med at nikke. Raif var i Amerika. Og han vidste, hvor hun boede.

– Slip knappen og lade være med at lukke ham ind, hviskede Darby.

Ann var lige ved at le højt ad det absurde råd. Hun tog en slurk vin og trådte væk fra dørtelefonen. – Det vil jeg heller ikke drømme om.
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Raif havde aldrig forstået den amerikanske besættelse af, hvad der var lovligt, versus hvad der var logisk. Men han havde rettet sig efter Tariqs og Jordans råd om at vente 24 timer, indtil han kunne henvende sig ”lovligt” til Ann til et velgørenhedsarrangement.

Raif var ikke interesseret i at gå rundt og sludre med folk. Han havde givet et rundhåndet bidrag fra den kongelige familie, da han ankom, var blevet præsenteret for formanden for hospitalets bestyrelse, havde givet formandens hustru en kompliment og havde nu fundet Ann.

Hun så fantastisk ud i en dramatisk, rød, stropløs aftenkjole, besat med glimtende sten. Hun lo til manden, som stod ved siden af hende. Så tog hun en slurk champagne. Hendes røde læber rørte ved glassets kant og mindede ham om deres kys. Så sagde hun noget til manden og gik videre. Hun var omkring 10 meter fra Raif, da hun genkendte ham. Hun spærrede de krystalblå øjne op og skilte overrasket læberne. Han var omkring to meter fra hende, da hendes overraskelse blev til irritation. – Gå din vej, hvæsede hun.

– Vi er nødt til at tale sammen.

– Ikke offentligt.

– Så lad os gå et sted hen, hvor vi kan være alene. Det ville han også foretrække.

– Gå din vej, Raif, så vi ikke giver sladderpressen chancen for at tage flere billeder.

Han så sig bekymret omkring. – Hvem siger noget om billeder?

– Du må da have set The Inquisitor.

Jordan havde faktisk gjort ham opmærksom på avisen dagen før. – Jeg læser ikke sladderpressen.

– Det gør jeg heller ikke, svarede Ann arrigt, – og jeg har heller ikke tænkt mig at skulle omtales der igen. Hun gik væk. – Vi må ikke ses sammen.

Han greb hende i den bare arm. – Næ nej, nu bliver du her.

– Slip mig, sagde hun. – Det gør ondt.

– Nej, det gør ikke. Vi skal tale sammen. Han havde faktisk lyst til at holde meget mere fast. Han var stort set ligeglad med, hvem der så dem sammen. Og han var også ligeglad med, om hele verden påstod, at de havde en affære. Den offentlige mening skulle ikke få lov til at diktere hans liv.

– Forsøger du at ødelægge mit liv? spurgte hun.

– Forsøger du at ødelægge mit?

– Jeg har ikke noget at gøre med, at din statue er blevet stjålet.

– Nej, det påstår du jo. Han troede ikke på hende, ikke så meget som et minut. Han var rent faktisk fornærmet over, at hun troede det. Nye oplysninger var kommet frem, inklusive hans onkel prins Malliks beskrivelse af tyven. Den mand, som var brudt ind i paladset, havde en stemme, der mindede om Roark Blacks.

– Ikke her, Raif. Ikke nu. Hendes ord fik en ukendt sympati til at vælde op i ham. Han bekæmpede den. Han skyldte ikke denne kvinde nogen form for hensyntagen. Men noget i hendes klare, blå øjne gjorde ham svag.

Han trak hende med sig ind bag en skærm. – Er det bedre? spurgte han.

– Nej, hvæsede hun.

Der var en dør i væggen ved siden af dem. Ville hun være alene med ham? Fint. Han drejede på håndtaget, skubbede døren op og trak hende med sig derind.

– Hej, protesterede hun, da han lukkede døren. – Du kan ikke …

– Det har jeg lige gjort. Han lukkede døren bag dem. Hans øjne vænnede sig til halvmørket. En kvinde burde være varsom med, hvad hun bad om.

Ann tog fat i døren. – Lad mig komme ud.

Raif stillede sig i vejen for hende. – Ingen kan se os her, sagde han en smule sarkastisk.

– Det er ikke det, det drejer sig om.

– Hvad så, Ann? Er det, fordi du ikke kan blive ved med at lyve, når jeg står lige foran dig og kræver svar?

Hun bed tænderne sammen og så arrigt op på ham. Lyden af musik trængte gennem væggene sammen med en mumlen af stemmer og latter af og til.

– Jeg lyver ikke, sagde hun så. Han så på hendes ansigt for at se hendes uærlighed, men så i stedet bare hendes skønhed. Minderne vældede op i ham, og han ville stryge hende over kinden, over de bare skuldre, smage på hendes smukke hud og de mørke, sexede læber. – Ann, stønnede han.

Så forlod vreden pludselig hendes stemme og blev erstattet af træthed. – Hvad er det, du vil have mig til at sige, Raif?

Det var ikke det, han ville have hende til at sige. Det var det, han ville have hende til at gøre. Og det havde intet med hans families statue at gøre.

– Hvordan kan jeg få sat en stopper for det her? spurgte hun.

– Giv mig min statue.

– Det er umuligt.

– Så fortæl mig, hvor den er.

– Jeg ved ikke, hvor den er.

– Så få Roark Black til at komme.

– Roark har ikke din statue.

Raif gik et skridt nærmere, fast besluttet på at få denne farce overstået. – I Rayas ville vi ikke bede så høfligt.

Hun lavede trutmund, så Raif måtte knytte hænderne for at lade være med at kysse hende. – Vi er ikke i Rayas, sagde hun.

– Det er en skam, svarede han. Der var moderne verden nok i ham til, at han aldrig ville tvinge en uvillig kvinde med i seng. Men der var tradition nok i ham til at ønske, at han kunne gøre det med Ann.

– Hvorfor? spurgte hun. – Ville du smide mig i fangehullet, hvis vi var i Rayas? Hendes øjne funklede i skæret fra de mange lys.

Han besluttede sig til at være oprigtig. – Hvis vi var i Rayas, ville jeg binde dig til min seng.

Hun spærrede øjnene op ved hans direkte udtalelse og tabte underkæben.

– For 100 år siden, fortsatte han og lod sin fantasi få frit løb, – ville jeg have bundet dig til min seng den nat, du kyssede mig.

– Heldigvis for mig har tiderne ændret sig, og det var dig, der kyssede mig.

– Det er muligt. Han lod sit blik glide ned over hendes sexede krop. – Men jeg ville have sørget for, at du var tilfreds med at være i min seng.

– Er der slet ingen grænser for dit ego?

– Jeg har ladet mig fortælle, at jeg er en fremragende elsker.

Hun lagde armene over kors, hvilket fremhævede hendes kavalergang. – Af kvinder, som du kunne have smidt i et fangehul?

– For det meste, sagde han og trak på skuldrene, mens han kæmpede for at vriste blikket fra hendes bryster. Han havde aldrig forestillet sig, at hans elskerinder måske bare føjede ham.

– Du skulle prøve det en dag med en, som du ikke har magt til at bestemme over liv og død for.

– Tak for rådet. Han ville have, at denne ene skulle være Ann. Lige her, lige nu.

– Så kan du jo se, om du får en præmie, fortsatte hun at tirre ham.

– Medmindre du melder dig som frivillig til jobbet, foreslår jeg, at vi skifter emne. Min far er alvorligt syg, fortsatte han uden overgang. – Den forsvundne statue forvolder ham meget smerte.

– Det gør mig ondt, sagde Ann spagt. Hun lagde en hånd kort på Raifs arm. – Jeg ville give dig den, hvis jeg kunne.

Hendes ansigt var åbent, ærligt og medfølende. Det var vanskeligt at tro, at hun var en tyv. – Så gør det, sagde han hæst.

– Det kan jeg ikke. Der kom tårer i hendes øjne.

Han lagde en arm om livet på hende og bøjede sig ned. – Jo, du kan.

– Raif … Hendes blide stemme døde hen. Hendes smidige krop var varm mod hans. Hendes kurver tilpassede sig hans krop. Hans puls satte farten op, da han mærkede duften af hendes parfume. Han agtede at kysse hende igen, og ingen magt i hele verden kunne standse ham. Han holdt om hendes hoved med den ene hånd, bøjede sig ned og forventede at smage hendes hede læber.

– Californien, gispede hun.

Han standsede. – Hvad?

– Roark sagde, at han skulle til Californien.

Raif tvang sig til at slippe hende. – Du bliver nødt til at være mere specifik.

– Los Angeles. Han plejer at bo på the Santa Monica Reginald.

– Du lyver.

Hun rystede på hovedet.

– Giver du mig Roark for at undgå et kys?

– Ja. Det sidste skaffede mig temmelig mange problemer.

Raif lod hånden glide ned over hendes bløde hår. Deres sidste kys havde givet ham en hel del problemer af en anden beskaffenhed. Han kunne ikke slå hende ud af hovedet, og hans tiltrækning blandede sig med hans fokus for, hvad der var det bedste for hans land. – Santa Monica?

Hun nikkede med klare øjne. – The Reginald.

– Og han har statuen.

– Han vil fortælle dig alt om den.

Raif tøvede. – Det var lidt for let.

– Det var på ingen måde let for mig.

Han forsøgte atter at tyde hendes ansigtsudtryk.

– Slip mig, Raif. Overfald er en forbrydelse i dette land.

– Jeg gør dig ikke noget.

– Du skal have min tilladelse for at holde på mig på den måde.

– Det er latterligt.

– Måske i Rayas. Men her kalder man det kidnapning og tilbageholdelse med tvang.

– Jeg har ikke flyttet dig mere end et par meter.

– Du vil ikke lade mig gå.

Han vidste, at hun blæste det alt for stort op, men hun havde jo givet ham noget. Han burde lade hende gå nu. Han fjernede armen fra hendes ryg, og hun gik straks et par skridt væk.

– Du er fri og kan gå, sagde han.

– Hvor storsindet af dig. Hendes stemme var selvsikker, men hun spildte ikke tiden. Hun skyndte sig over til døren, åbnede den og gik ud uden at se sig tilbage.

Et kort øjeblik spekulerede Raif på, om han virkelig havde skræmt hende. Men hun måtte da vide, at hun fysisk set var i sikkerhed for ham. Han ville måske have kysset hende, men det var også alt. Han ville aldrig have gjort hende ondt. Så tog han sig sammen. Hun var en tyv, som gjorde hans familie ondt. Hun var selv ude om det, hvis han havde gjort hende lidt nervøs. Hendes udtalelse beviste, at han havde haft ret med hensyn til hende hele tiden. Nu ville han tage til Californien, og han agtede at gøre Roark Black mere end en smule nervøs.
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– Er der ikke noget, som skræmmer dig? spurgte Darby, mens hun strøg det svedige, mørke hår væk fra panden.

De to kvinder sad på hver sin kondicykel og forsøgte at forbrænde nogle kalorier.

– Han ved jo ikke, at det var mig, der bestilte og betalte hotellet i Roarks navn, og det virkede. Raif og hans folk vil garanteret belejre hotellet og vente på, at han dukker op.

– Og hvad så, når de tre nætter, du har betalt for, er overstået?

Ann trak på skuldrene. – Så vil Raif vel gå ud fra, at Roark har lugtet lunten eller har ændret planer. Hvis jeg er heldig, bliver Raif i Californien og kigger efter ham lidt endnu.

– Er det lykkedes dig selv at finde ham?

Ann rystede på hovedet. – Jeg har lagt mindst et dusin beskeder på hans telefon. Enten er han virkelig uden for rækkevidde, eller også tør han ikke svare.

– Er FBI stadig på jagt efter ham?

– De er stadig interesseret i ham, og det samme er Interpol åbenbart. Men uden bevis for, at han har stjålet statuen, og det vil de aldrig finde …

– Fordi han har skjult det så godt, eller fordi det ikke eksisteret? afbrød Darby hende.

– Det eksisterer ikke.

– Er du sikker på det?

– Jeg har kendt Roark længe nok til at være sikker. Det er muligt, at jeg ikke kan komme i forbindelse med ham i øjeblikket, men han forsøger at rense Waverlys navn, det vil jeg vædde mit liv på.

Roark kastede sig ud i mange risikable eventyr, men han var en professionel mand med principper. Han havde forsikret Ann om, at hans guldhjertestatue var erhvervet lovligt, og så troede hun på ham. Men på dage som denne ville hun ønske, at han ville skynde sig lidt med at bevise det.

– Og hvis du tager fejl med hensyn til ham? spurgte Darby.

– Så mister jeg mit job. Jeg bliver vanæret i min profession. Og Waverly vil formentlig blive udsat for en fjendtlig overtagelse fra Rothschild.

– Det er sandelig godt, at der ikke står mere på spil, sagde Darby ironisk, mens de begge stod af cyklerne og tørrede sveden af panden.

– Jeg må se at komme hjem, sagde Ann. – Jeg har en stor aften i aften.

– Hvad skal I sælge på auktionen? spurgte Darby.

– Det er mine yndlingsemner, luksusting til milliardærer, som skal købe julegaver i sidste øjeblik, spøgte Ann. Julen var Waverlys sidste chance hvert år for at ramme deres salgsprognoser. Auktionen i aften drejede sig om gamle smykker og antikke møbler fra kendte familier på begge sider af Atlanten. Waverly havde eksisteret længe nok til, at man i huset vidste, hvad velhavende mænd ville købe til deres koner og kærester i december. Enhver millionær kunne købe et 20-karats diamantarmbånd, men få mænd havde de penge, det krævede at købe smykker, som engang havde været båret af Europas kongelige.

– Åh nej, udbrød Darby pludselig og greb fat i Anns skulder, mens hun nikkede over mod fjernsynsskærmen foran dem. Dalton Rothschild talte, men der var ingen undertekster. Så dukkede billedet af Ann, som kyssede Raif, op. – Kan du se, hvad han siger? spurgte Darby bekymret. Nu dukkede der endelig tekst op i bunden af skærmen.

– Tror du, at aktionærerne vil acceptere Rothschilds tilbud? havde studieværten spurgt. – I betragtning af de sidste dages begivenheder og ms. Richardsons hastigt forværrede troværdighed, havde Dalton svaret, – forventer jeg, at bestyrelsen vil anbefale det.

– Den sjover, knurrede Darby.

– Ja, han er fræk, svarede Ann og forsøgte at finde ud af, hvad Dalton talte om. Havde noget ændret sig? Hun nærede ingen illusioner om, at bestyrelsen ikke støttede hende enstemmigt. Hun ville tro, at stillingen var 50-50. Men takket være Raif var balancen måske tippet væk fra hende efter i går. Det forklarede bare ikke, hvorfor de ville anbefale aktionærerne at sælge til Rothschild. Men på den anden side kunne Dalton jo også lyve med hensyn til det. Det håbede hun i det mindste. Hvis han ikke løj, kunne hun lige så godt sælge sine få aktier, finde sig en billig strandhytte et eller andet sted i Caribien og trække sig tilbage, for så ville hendes professionelle liv være forbi.

– Hvad har du tænkt dig at gøre? spurgte Darby, da nyhedskanalen gik videre med en anden historie.

– Jeg er nødt til at tale med Edwina. Ann smed håndklædet over skulderen og gik hen mod omklædningsrummene..

– Hvad med Roark? spurgte Darby, som var lige i hælene på hende.

– Jeg ved godt, at det er kompliceret, indrømmede Ann, – men hvis han ikke snart dukker op med beviset for, at vi har den forsvundne statue og ikke den, der blev stjålet fra Raif, så kan han lige så godt holde sig væk. Så vil der ikke være noget Waverly til at sælge den.

– Tror du, at de vil fyre dig? spurgte Dalton.

– Det finder jeg vel ud af efter auktionen i aften.

Nogle af bestyrelsesmedlemmerne var yderst loyale og stolede fast på hende. De gav hende æren for husets vækst i løbet af de seneste år. Ann vidste, at hun havde gjort et godt stykke arbejde, men hun vidste også, at hun var ved at blive en hæmsko. – Fanden tage dig, Raif Khouri, mumlede hun sammenbidt. Hvis manden ikke havde kontaktet Interpol, hvis han ikke havde anklaget hende, eller kysset hende … hvis det ikke var for Raif, havde hun i det mindste en chance for at beholde sit job.
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Raif kiggede ud på Manhattans skyline fra den kongelige suite på the Plaza Hotel. Vreden havde flammet i hans mave, siden han her til morgen havde opdaget, at Ann havde narret ham. Han havde spildt to dage på at jagte Roark. Han var ikke i Californien, havde sikkert aldrig været i Californien. Der var ganske vist en reservation i hans navn på hotellet, men det havde ikke taget Jordan lang tid at finde ud af, at værelset var betalt med Anns kreditkort. Raif vidste, at hun var klog. Nu vidste han også, at hun var snedig. Men nu vidste han, præcis hvor han stod, og nu agtede han ikke at tage noget hensyn til hende længere.

– Det er gjort, sagde Tariq og trådte ind i suiten.

– Accepterede hun? spurgte Raif uden at vende sig om.

– Hun er her om 20 minutter.

– Godt. Raif smilede barsk.

– Er du sulten? spurgte Tariq.

– Ikke spor.

– Jeg tænkte, at vi måske senere …

– Jeg får travlt senere.

Tariq tav et øjeblik. – Bør jeg spørge?

– Nej. Er Jordan gået?

– Ja.

– Så bør du også gå.

– Du vil vel ikke …

Raif vendte sig om. – Vil ikke hvad? Han kunne næsten se tankerne i Tariqs hoved. Turde han behandle Raif som en fætter og ven fra barndommen og sætte spørgsmålstegn ved hans hensigter? Eller var det på tide, at han bøjede sig for den fremtidige konge?

– Du bør også gå, gentog Raif stille.

– Jeg er bekymret for dig, sagde Tariq.

– Jeg er bekymret for Rayas, svarede Raif.

– Du gør hende vel ikke ondt? vovede Tariq at spørge.

– Det ved jeg ikke. Hun gjorde, hvad hun gjorde, og jeg er nødt til at gøre, hvad jeg er nødt til at gøre. Raif vidste helt ærligt ikke, hvad han ville være villig til at gøre ved Ann. Men han vidste, at han ikke behøvede at retfærdiggøre sig over for Tariq. Han skiftede emne. – Kalila ringede i dag.

– Er hun kommet til fornuft? spurgte Tariq.

– Overhovedet ikke. Hun er en forkælet unge.

Raifs yngre kusine kunne tilsyneladende ikke tænke på andet end sig selv og hverken på kongen eller sit land. – Hun er et produkt af sin tid, sagde Tariq.

– Jeg skulle aldrig have ladet hende gå i skole i Istanbul. Hun er nødt til at forstå sin pligt.

– Og du tror ikke, at det er forbandelsen fra guldhjertestatuen?

– Der er ikke nogen forbandelse.

Tariq tav et tankefuldt øjeblik. – Hvorfor er du så faldet for Ann Richardson?

– Jeg har lyst til at kvæle Ann Richardson.

– Men du vil gerne kysse hende fra sans og samling først.

Det benægtede Raif ikke. – Det har intet med kærlighed at gøre. Det er bare begær. Raif ville under ingen omstændigheder indrømme, at der var noget om det med forbandelsen. Malliks unge forlovede havde simpelthen ændret mening, og hans kusine Aimee var også bedre tjent med sin nye mand, Jacx.

– Er du sikker?

– Hvis du går for vidt, deporterer de dig, advarede Tariq ham.

– Jeg skal nok opføre mig ordentligt. Du må hellere gå. Jeg vil ikke have, at du bliver blandet yderligere ind i det her.

– Fint. Tariq vendte sig om. – Jeg kender en mægtig lille klub på Fifth Avenue. God musik, pragtfuld cognac, fantastiske kvinder. Du skal ikke vente oppe på mig.

– Det gør jeg aldrig, svarede Raif. I tankerne var han allerede ved at repetere, hvad han ville sige og gøre, når Ann dukkede op. Den næste lyd, han hørte, var Tariq, som forlod suiten, og den private elevator, som kørte ned. Han ventede 10 minutter, så gik han ind i opholdsstuen for at vente på Ann. Han valgte et sted, hvor han ikke kunne ses fra døren. Et par minutter senere dukkede en butler op og lukkede hende ind. Han bad hende tage plads i sofagruppen i midten af det store rum. Raif ventede, til butleren var gået igen, og hun gav sig til at se sig nysgerrigt omkring, før han trådte ud af skyggen. Ann sprang straks op.

– Goddag, mr. Oswald? Jeg er …

– Hej Ann. Han gik hen mod hende.

– Raif? Hvad i alverden? Hun så sig tilbage. – Jeg skulle møde …

– Leopold Oswald. Ja, det ved jeg.

Hun så mere og mere forvirret ud. – Han er interesseret i at sælge nogle af sine malerier på auktion.

Raif standsede lige foran hende. – Nej, det er han desværre nok ikke.

– Har han ændret mening? Sig ikke, at du har sagt noget til ham? Raif, du kan ikke …

– Tænk lidt over det. Jeg skulle møde Roark, du skulle møde Leopold.

– Du løj over for mig. Eller en eller anden med en meget overbevisende tysk accent løj over for mig.

– Ligesom du løj overfor mig, sagde han stille.

– Jeg troede, at Roark ville være i Santa Monica.

Raif prustede vantro. – Du bestilte værelset. Du betalte for tre nætter.

Hun opgav sin komedie. – Okay, det var ikke meningen, at du skulle finde ud af det.

– Det siger du ikke?

– Jeg var nødt til at få dig på afstand. Det er en kritisk tid for Waverly, en kritisk tid for min karriere.

– Du siger altså, at der er tider, hvor det er berettiget at lyve?

– Ja.

– Fint. Han nikkede. – Så vil du forstå, hvad jeg er nødt til at gøre.

Hun tav og gik et skridt baglæns. Hendes stemme lød meget mistroisk. – Hvad har du tænkt dig at gøre?

– Jeg agter at ringe til Roark og tilbyde ham en byttehandel. Han tog sin mobiltelefon frem. – Du kan betragte dig selv som værende kidnappet, Ann.

Hun blinkede et par gange. – Hold dog op med det pjat.

Raif smilede bare, mens hun kæmpede for at lægge to og to sammen. Hun gik meget forudsigeligt hen til døren. – Der står en vagtpost udenfor. Han er fra Rayas, meget loyal over for mig.

Hun standsede et øjeblik, men fortsatte så, lukkede døren op på vid gab og stod over for den kæmpestore Ali Geensh. Ali stirrede vredt ned på hende.

Det gav et sæt i Ann. Hun skyndte sig at lukke døren igen. Så fandt hun mobiltelefonen i sin håndtaske, men Raif sprang straks hen til hende og tog den. – Tak. Jeg vidste ikke rigtigt, hvordan jeg skulle finde Roarks privatnummer. Han trykkede på en tast på telefonen. – Jeg går ud fra, at det står i din kontaktliste.

– Giv mig den. Hun forsøgte at flå den ud af hånden på ham, men han holdt den væk fra hende. – Du spilder dine kræfter.

– Du har ingen ret til …

– Det havde du heller ikke. Jeg fløj hele vejen tværs over landet og hele vejen tilbage igen. Jeg tror ikke, du kan diktere mig noget.

– Jeg har ikke overtrådt nogen love.

– Hjælper det dig til at sove bedre om natten?

– Jeg sover udmærket.

– Det vil jeg også komme til. Raif så Anns kontaktliste igennem og fandt Roarks nummer. Han trykkede på opringning. Hun rynkede panden. – Jeg har lagt mindst et dusin beskeder på hans telefon.

– Ikke sådan en her, svarede Raif, da han fik Roarks telefonsvarer. – Roark, sagde Raif, – det er prins Raif. Jeg har Ann. Ring til mig.

Hendes øjne blev store og runde. – De arresterer dig, Raif. Helt ærligt, det her er kidnapning.

– De vil ikke arrestere mig. For det første havde han ingen intentioner om at blive fanget. Han ville have den statue, og efter hvad han havde hørt og læst, så ville Roark gøre, hvad der skulle gøres, for at redde Ann.

– Du har taget mig som gidsel og forlanger løsepenge for mig. Hvordan i alverden forestiller du dig, at det her skal ende?

– Jeg forestiller mig, at Roark kommer med min guldhjertestatue.

– Sammen med hele politistyrken. Ring til ham igen, Raif. Lad mig gå.

Raif rystede på hovedet. – Du har fået chancen for at gøre det på den ærlige måde.

– Det her er helt ærligt kidnapning, Raif. De smider dig i fængsel i 20 år.

Raif prustede. – Hvis der overhovedet sker noget, så deporterer de mig. Og eftersom Rayas er en af de eneste, politisk set stabile kilder for sjældne jordmineraler, skal de nok hurtigt komme sig over min forseelse.

Han stak hendes mobiltelefon i sin jakkelomme. – Du har ikke regnet det ud endnu, vel?

Hun kneb øjnene forvirret sammen. – Regnet hvad ud?

– Hvem jeg er. Hvad jeg kan gøre. Jeg er kronprins i en fremmed nation, Ann. Jeg har diplomatisk immunitet. Jeg kan slippe godt fra alt.

Hun svælgede et par gange. – Diplomatisk …

Han rystede medfølende på hovedet. – Jeg har krammet på dig.
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– Jeg vil ikke lege denne leg med dig, Raif. Ann tænkte alvorligt på at spurte hen til døren, men hun tvivlede på, at sumobryderen udenfor var blevet i spor bedre humør i mellemtiden.

– Hvem sagde noget om en leg? spurgte Raif.

– Du vil da vel ikke i alvor have mig til at tro, at du vil holde mig indespærret her?

Han trak på skuldrene. – Du er jo her, ikke?

– Jeg går min vej.

– Du er velkommen til at prøve. Hans ansigtsudtryk var lige så roligt som hans tonefald.

Hun så vagtsomt hen på ham og gik et skridt hen mod den nærmeste telefon. Hun trykkede på nul, men der skete ikke noget. – Har du koblet telefonerne fra? spurgte hun vantro. Raif sagde ikke noget. – Hvorfor får jeg på fornemmelsen, at det ikke er din første kidnapning?

– Det er første gang, nogen har forsøgt at slippe væk.

– Hvad? prustede hun. – Kaster dine ofre sig normalt selv gispende for dine fødder?

– Det hænder.

– Du lever i en boble, er du klar over det?

– Jeg er klar over, at jeg lever et privilegeret liv.

– Privilegeret? Hun smækkede røret på igen. – Privilegeret er en natbarnepige, din egen hoppeborg og en Porsche til din 16-års fødselsdag. Du er en uudholdelig lille magthaver, som trænger alvorligt til, at nogen sætter nogle grænser for dig.

Han kneb øjnene sammen. – Og du er en snu lille hykler, som trænger alvorligt til, at nogen kobler dig til en løgnedetektor.

– Har du sådan en her? spurgte hun udfordrende. – For jeg skal gerne tage en test her med det samme.

– Nej, jeg må indrømme, at det tænkte jeg ikke på. Han så helt beklagende ud. – Det var ærgerligt. Ellers kunne vi have fået løst problemet med det samme. Nå, men så får vi det løst, når Roark ringer tilbage.

– Han ringer ikke tilbage. Det sidste, den erfarne Roark Black ville gøre, var at gå i forhandlinger med en kidnapper. – Jeg har en auktion i aften, påpegede Ann. – Jeg er nødt til at passe mit arbejde.

Raif løftede hænderne, som om han overgav sig. – Skal du på arbejde? Hvorfor sagde du ikke det? I så tilfælde giver jeg op. Du kan bare gå.

– Fjols! prustede Ann og lagde armene over kors.

– Sulten? spurgte han. Det var hun, men det ville hun ikke drømme om at indrømme. Hun ville ikke tage imod nogen form for venlighed fra ham. – Overhovedet ikke, svarede hun arrigt. Men hun lod sig dumpe ned på sofaen. Hun havde stået op i sine højhælede sko, som var lidt for små, siden om formiddagen, og hun havde ondt i fødderne. Hun havde klædt sig for at gøre indtryk til aftenens auktion, men hun var bedøvende ligeglad med, hvad Raif tænkte om hende. Hvis hun havde vidst, at det her ville ske, ville hun have iført sig noget mere løsthængende og helt sikkert ikke den nye bh med stiverne og blonderne, der var alt for stive. Det var ikke hendes klogeste indkøb, men den havde set fantastisk ud i forretningen.

– Er du altid så stædig? spurgte han og satte sig i lænestolen for enden af sofaen.

– Jeg beklager, hvis jeg ikke opfører mig som et rigtigt kidnapningsoffer, sagde hun med påtaget sødme.

Han strakte benene og krydsede anklerne. – Det eneste, du skal gøre, er at samarbejde, så er det overstået, før du ved af det.

– At samarbejde vil sige at indrømme, at jeg har stjålet din statue, ikke sandt? Hun var godt træt af, at folk forsøgte at få hende til at indrømme det.

Raif tog telefonen frem og trykkede på en tast. – Ali? Middag til en. Ann rullede med øjnene. – Har du ændret mening? spurgte Raif. – Nej. Hun rejste sig. – Kan jeg benytte badeværelset?

– Ja, endelig. Ann drejede om på hælen og marcherede gennem det store rum. Badeværelset lå halvvejs nede ad gangen til venstre. For enden af døren stod et par dobbeltdøre åbne ind til et stort soveværelse med en himmelseng dækket af et mørkegrønt satinsengetæppe. Hun svælgede, mens hun gik ind i badeværelset, og forsøgte at skubbe billedet af sig selv i den seng sammen med Raif væk. Det ville han ikke gøre. Det ville være at gå alt for langt. Det var muligt, at han havde diplomatisk immunitet, men hun håbede på, at han havde en eller anden form for moralkodeks. Og hun håbede, at det ikke var et eller andet rayasisk moralkodeks, som tillod ham at få sin vilje over for enhver kvinde, som var i nærheden.

Hun lukkede døren bag sig og låste den. Så lænede hun sig op ad den og lukkede øjnene. Hun kom til at tænke på, at hun jo bare kunne blive derinde, indtil Raif kom til fornuft. Det var slet ikke nogen dårlig ide. Når han ikke stod foran hende, kunne hun lade, som om hun ikke følte sig tiltrukket af ham. Hun befandt sig i det største badeværelse, hun nogensinde havde set. Der var plads til fire personer i badekarret, masser af håndklæder og en telefon … Hun gik straks hen og løftede røret. Tavshed. Pokkers også!

Det havde nok også været for meget at håbe på. Hendes blik gled hen til badekarret igen. Det kunne være dejligt med et langt, varmt bad, og så kunne Raif få lov til at køle udenfor så længe. Hvis han forventede, at hun blev hysterisk eller brød helt sammen, tog han meget fejl. Hvad enten han havde diplomatisk immunitet eller ej, så ville hans frække opførsel få konsekvenser. Det skulle hun nok sørge for. Men indtil da var hendes muligheder begrænsede. Hun kunne gå tilbage til stuen og forsøge at tale den stædige idiot til fornuft. Eller hun kunne gå ind og se ham spise, mens hun sad sulten og så på. Eller hun kunne blive i badeværelset og benytte sig af hotellets tilbud.

Hun gik hen til badekarret og lukkede op for det varme vand, men så bestemte hun sig om. Var det nogen god ide at klæde sig helt af, når Raif var lige på den anden side af væggen? Skulle hun ikke hellere gå ud og forsøge at tale ham til fornuft en gang til? Hvis hun ikke dukkede op i aften, ikke ringede og forklarede sit fravær, så ville det sikkert få bestyrelsen til at fyre hende. Ville Raif have nogen medlidenhed med hende? Nej, han ville sikkert bare sige, at hun kunne indrømme tyveriet, så ville han lade hende gå.

Hun så ned i vandet og spekulerede på, hvor lang tid det ville tage ham at opgive kidnapningen. Måske både i nat og hele dagen i morgen. Så spekulerede hun på, hvad FBI ville gøre, når hendes venner meldte hende savnet. Ville de søge efter hende med det samme, eller ville de vente de officielle 24 timer? Ingen vidste, at hun var taget til the Plaza her til aften. Og Interpol ville måske tro, at hun var flygtet ud af byen, eller staten eller måske ligefrem landet. Og det ville de måske tage som en indrømmelse af hendes skyld.

Hun blev siddende på kanten af badekarret og blev enig med sig selv om, at kavaleriet nok ikke ville dukke op. Roark ville ikke ringe. Og Raif ville ikke lytte til fornuft. Hun tog skoene af og vrikkede saligt med tæerne. Så kiggede hun lidt i kurven med sæbe og lignende og fandt en lille flaske med lavendelbadeolie. Det var hendes yndlingsduft. Hun skruede låget af og snusede. Dejligt. Hun hældte lidt af det i vandet. Så tog hun en æske tændstikker og tændte de nærmeste stearinlys. Mens hun tog tøjet af, opdagede hun et lille køleskab. Hun åbnede det og fandt små vinflasker, øl, gin, vodka, whisky og nogle små flasker champagne. Hun fandt hurtigt et champagneglas i et skab og lod proppen flyve af med et lille smæld. Den landede i badevandet. Hun smilede, mens hun skænkede sig et glas, satte det på kanten af badekarret og trådte op i det velduftende vand.

Det bankede på døren. – Hvad laver du, Ann?

– Jeg er optaget, svarede hun og lænede sig tilbage.

– Af hvad? Har du fyldt badekarret?

– Var du klar over, at der er en minibar herinde.

Raif tav et øjeblik. – Nej, det var jeg ikke.

– Jeg drikker champagne. Den er ret god. Den bliver skrevet på værelsets regning, går jeg ud fra.

– Det gør jeg også.

– Fint.

– Kom herud med den.

– Nej.

– Roark ringede. Ja sikkert, det ville hun ikke falde for. – Nej, han gjorde ikke.

– Han siger, at han vil komme med statuen.

Hun tog en lang slurk og lod sig glide længere ned i vandet. – Gå din vej, Raif. Du har kidnappet mig, du forhindrer mig i at arbejde, men kan vi i det mindste ikke være ærlige over for hinanden?

– I morgen eftermiddag.

Hun ville ønske, at hun kunne slukke lyset. – Vil du så slippe mig fri?

– Så skal vi møde Roark. Hun fik øje på en kontakt og slukkede lyset. Det var bedre. Nu var der kun lyset fra stearinlysene. Champagnen bredte sig i hendes krop.

– Ann?

– Jeg ignorerer dig.

Han tav igen, og hun lyttede for at høre, om han gik væk fra døren. Men så hørte hun hans stemme igen. – Du er umulig.

– Jeg er dødtræt. Det var hun virkelig, både psykisk og fysisk. Det havde været nogle lange fem måneder. Hun var rent faktisk begyndt at håbe, at hun ville blive fyret. Så var det i det mindste overstået.

– Du er nødt til at komme ud på et eller andet tidspunkt.

Det vidste hun godt. Men ikke lige nu. Lige nu ville hun bare gemme sig for sine problemer.

– Ann? gentog Raif og satte sig i en af de to lænestole i gangen uden for soveværelset. Han forestillede sig hende liggende i det store badekar.

– Gå din vej, sagde hun endnu en gang, og han vidste godt, at han burde gøre det. Men der var ikke ret mange mænd eller kvinder, der udfordrede ham, som hun gjorde det. Nå ja, måske Kalila, men kun i den senere tid, efter at de havde ladet hende gå i skole i Tyrkiet et år. – Jeg går ingen steder, sagde han.

– Holder du vagt ved døren?

– Noget i den retning.

– Du forhindrer mig i at arbejde, Raif. Du ender sikkert med at få mig fyret.

– Du holder mig væk fra min familie, svarede han.

– Er det kun mig, der gør det? Så må du da endelig tage tilbage til dem.

Han kunne ikke lade være med at klukke over hendes svar. Han måtte indrømme, at hun var interessant at tale med. Han rømmede sig og lænede sig tilbage.

– Hvad skulle du lave?

– Hvor?

– På dit arbejde. Hvad ville du være i gang med på denne tid af aftenen?

– Jeg ville være i gang med en auktion over antikke juveler, meget store smykker, de fleste fra europæiske kongefamilier, men også fra Hollywood-stjerner og politikere.

– Jeg kunne godt tænke mig at købe noget til Kalila. Det ville sikkert ikke være nogen dårlig ide at minde hende om fordelene ved at være kongelig. Hendes britiske studerende ville aldrig få råd til antikke smaragder.

– Vil du gerne se smykkerne? spurgte Ann. – Jeg kan skaffe dig forbi sikkerhedsvagterne.

Raif klukkede atter. – Godt forsøg.

– Nummer 263 er en henrivende tiara fra Louis XVI’s hof. Jeg vil vædde med, at den vil se fantastisk ud på Kalila. Vi regner med, at den vil indbringe tre millioner. Det er jo småpenge for en som dig. Jeg vil vædde med, at du har råd til at købe mig en flaske mere af denne champagne.

Raif rettede sig op i stolen. – Har du drukket en hel flaske champagne?

– Det er bittesmå flasker.

Han kunne høre vandet skvulpe.

– Jeg kan ikke lade dig ligge derinde og blive fuld, Ann.

– Jeg kan ikke se, hvordan du kan forhindre mig i det. Døren er låst. Som om en låst dør ville kunne holde ham væk.

– Du risikerer at drukne.

– Din bekymring for min sikkerhed er rørende. Eller har du bare brug for at holde mig i live længe nok til at give mig i bytte for statuen? Han hørte et smæld. – Det er Bollinger, råbte Ann. – Grande Année. Ikke noget, jeg normalt har råd til, så tusind tak. Er du klar over, at en køber engang betalte 275.000 dollars til en auktion for en flaske Heidsieck 1907? Den var bjerget fra et skibsforlis. Temmelig imponerende, synes du ikke?

– Imponerende, svarede Raif. – Siger du til, hvis du er ved at blive fuld?

– Åh, jeg bliver helt sikkert fuld.

– Skal jeg så komme ind og redde dig?

Hun lo. – Det kunne da være morsomt.

– Jeg mener det alvorligt, Ann. Jeg kan ikke have dig til at bælle champagne og drukne i mit hotelværelse.

– Bare rolig, Raif, sang hun, – du bliver ikke anklaget for mord. Du har diplomatisk immunitet.

– Det er muligt. Men hvis du holder op med at tale, kommer jeg ind.

– Jeg blev her for at være i fred og ikke behøve at tale med dig.

– Det er bare ærgerligt.

Hun tav.

– Ann?

– Jeg lever stadig.

Mere tavshed. – Jeg kan let som ingenting dirke låsen op.

– Fint, prustede hun. – Hvad vil du have mig til at tale om?

– En detaljeret rutebeskrivelse til det sted, hvor du har gemt statuen, ville være en god ting.

– Lad mig nu se … Nå jo, ud ad suitens dør, ned med den private elevator, gennem lobbyen, tage udgangen til 3rd. Gå til venstre til 37th, gennem tunnelen til JFK Lufthavnen. Efter det er jeg ikke helt sikker.

– Meget morsomt.

– Ja, jeg har god, humoristisk sans. Var du klar over det? Nej, formentlig ikke, eftersom du altid irriterer mig. Vandet skvulpede atter, da hun vendte sig i badekarret. – Lige siden vi mødtes, har du været en torn i øjet på mig, Raif.

– Du var en torn i mit øje, længe før vi mødtes.

– Ja, jeg ved det. Fordi jeg stjal din statue.

– Roark stjal den. Men du er den hæler, som vil sælge den.

– Er du klar over, at der er et stort hul i din historie?

– Lad mig høre.

– Waverly kan ikke sælge stjålne varer. Hvis vi gjorde det, ville vi miste vores licens, blive anklaget, devalueret og overtaget af Rothschild. Hvorfor i alverden skulle vi dog være så tåbelige?

– I troede ikke, at I ville blive afsløret.

– Vi annoncerede.

– På engelsk, i vestlige aviser.

– På internettet.

– I gik sikkert ud fra, at Rayas ikke kan komme på nettet. Han trak på skuldrene. – Eller også troede I på Roark Black. I begyndelsen. Men I skulle have rettet fejltagelsen, så snart I blev gjort opmærksomme på den.

Det varede et øjeblik, før hun svarede. – Det skulle du også. Det er et tilfældigt sammentræf.

– Jeg tror ikke på tilfældigheder. Raif kunne ikke forestille sig, at hans statue tilfældigt forsvandt samtidig med, at den, som gik ned med Titanic, på mystisk vis dukkede op til overfladen. Det stred mod al sund fornuft og logik. – Ann? Hun svarede ikke.

Han sprang op. – Ann? Han ruskede i døren. Stadig ikke noget svar. Så fandt han sin lommekniv frem og skulle lige til at dirke låsen op.

– Jeg har det fint, lød Anns stemme. Så gik døren op, og hun stod foran ham iført en stor, hvid badekåbe med fugtigt hår og strålende hud. – Der er ingen grund til panik.

Raif bed tænderne sammen og holdt sin mund. Den ene halvdel af ham havde lyst til at ruske hende, den anden ville gerne lægge armene om hende og snuse til hendes lavendelduftende hud.

Hun trak badekåben sammen i halsen. – Jeg er sulten, erklærede hun. – Jeg havde egentlig tænkt mig at holde på mine principper, men jeg har ombestemt mig. Bestilt noget dyrt til mig. Kobebøf eller skotsk hummer. Måske nogle vagtelæg eller hvide trøfler.

– Er det dit lille oprør?

– Ja. Hun lavede trutmund, og han var helt syg efter at kysse hende, men han modstod fristelsen.

– Du kan ikke få mig til at gå fallit bare ved at spise dyre ting.

– Så bestilt mig en tallerken røde diamanter.

– To millioner pr. karat. Fint valg.

– Hvordan kender du prisen så nøje?

– Dronning Elizabeth forærede min mor en fra Argyle-minerne i Australien.

– Har du mødt dronning Elizabeth?

– Ja da.

– Dronningen af England?

– Lige præcis. Jeg studerede i Oxford to år.

– Det har tusindvis af andre også gjort. Men de mødte ikke dronningen.

– Den røde diamant var, før jeg tog til Oxford. Dronningen tog imod det kongelige selskab fra Rayas i Sydney, først og fremmest fordi en hel del nationer i Commonwealth gerne vil købe vores lanthan.

– Og hvor meget lanthan giver man så i bytte for en rød diamant? Fik din mor bare diamanten for at give Commonwealth-landene chancen for at købe Lanthan af Rayas?

Raif kunne ikke lade være med at smile. – Noget i den retning.

Hun lagde hovedet på skrå. – Er der noget, du ikke kan få, Raif Khouri?

Dig, tænkte han og så på hendes røde læber. Hans ene hånd gled helt af sig selv om bag hendes nakke, og så mødtes deres læber. Han havde savnet det her. Han havde drømt om det. Han havde længtes efter at mærke hende i sine arme lige siden den forbandede aften, hvor de kyssede hinanden i Rayas.

Men hun skubbede til hans skulder og slap hans mund. – Nej, Raif.

– Jo! Her er ikke nogen, som kan tage billeder. Han følte en ild i sit underliv, og den kunne ikke slukkes af hendes protester.

– Det er ikke det, det drejer sig om.

– Hvad så? Han slap hende modstræbende.

– Jeg er din fange.

– Det gør bare det hele mere sexet.

Hun slog ham på skulderen. – Vi er ikke i Rayas.

Han kunne ikke lade være med at smile. – Hvis vi var i Rayas, ville du allerede ligge i min seng nu.

– Skal jeg være taknemlig, fordi du holder dig tilbage?

Han lagde en finger under hendes hage. – Ja. Ann, for jeg må virkelig beherske mig. Du er den mest berusende, spændende, fantastisk smukke kvinde, jeg nogensinde har mødt.

– Meget morsomt.

– Måske skyldes det, at du afviser mig, tænkte han højt. – Eller måske er der virkelig en forbandelse knyttet til statuen, for jeg begærer dig virkelig meget. Det eneste, jeg kan tænke på, er dig, at se på dig.

– Hold op med det pjat, Raif.

– Det er ikke pjat.

– Du kan ikke lide mig.

– Og du kan ikke lide mig. Men vi ved begge to, at du kyssede mig tilbage. Du er også offer for en forbandelse, Ann.

Hun åbnede munden, men tav alligevel.

– Nu bestiller vi noget at spise, sagde han, fast besluttet på at lade sin moral og sine principper vinde. – Et eller andet vanvittig dyrt, hvis det er det, du vil have.

Nu blev hun pludselig alvorlig. – Jeg vil gerne kysse dig tilbage, men det betyder ikke, at det er i orden. Vi føler os måske tiltrukket af hinanden på et eller andet kemisk niveau, men du og jeg er en meget, meget dårlig ide.

Hans sunde fornuft var enig med hende. Men der var også andre kræfter i spil her, magtfulde kræfter. Han brød sig ikke meget om at indrømme det, men han var begyndt at tro på, at der virkelig kunne være en forbandelse knyttet til guldhjertestatuen. Han vidste, at Ann var det værste valg i hele verden for ham, og han var normalt en meget disciplineret mand. Man han kunne ikke lade være med at begære hende.

4
Den næste eftermiddag stod Ann imod alle odds og stirrede på Roark Black i et kold, nøgen, forladt lagerbygning, som Raif havde bragt hende til. Han stod nu ved siden af hende med hånden om hendes overarm, så hun ikke kunne gå hen til Roark. Begge mænd havde kørt deres vogne ind i bygningen. Roark lagde en tyk kuvert på et støvet bord mellem dem.
– Træd væk, kommanderede Raif. Roark løftede hænderne og trådte et par skridt baglæns.
Raif trak Ann med sig hen til bordet og lod kuvertens indhold dumpe ned på pladen. – Et brev fra prinsesse Salima, sagde Roark. – Som forærer sin guldhjertestatue til en fængselsvagt ved navn Zaruri i Traitor’s Prison. Det ser ud til, at Salima gav statuen til Zaruri, som lod Salimas kæreste, Cosmo, slippe fri, og så flygtede de og gik ombord på Titanic for at blive gift.
Ann kunne ikke lade være med at være fascineret af historien. – Zaruri solgte i hemmelighed statuen i Dubai, fortsatte Roark. – Jeg går ud fra, at han var bange for dine forfædres vrede. Jeg har vedlagt ejercertifikat sammen med Waverlys ret til at sælge statuen på auktion. Dokumenterne har været stjålet fra mig, men jeg har fået dem tilbage.
Raif så kort på dokumenterne. – Hvor er min statue?
– Det her er alt, hvad du har brug for, svarede Roark, – og det er ikke din statue.
Raif slog afvisende ud med hånden. – Fin historie, men den slags papirer er lette nok at forfalske.
– De er også lette at verificere.
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// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
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